
Guayaquil, 04 de junio de 2018 

Señor 

Representante Legal 
PREMIUMTEAK S.A. PREMIUMTEAKSA 

Ciudad.- > 

De mi consideración: 

Yo, SANDEEP SHARMA en mi calidad de APODERADO de la señora MANJU DEVI y señores MAMTA, SAPNA 

KUMARI y RAJNIKANT YOGL, y por lo tanto facultado para transterir las acciones que mantiene registrada la 

empresa PREMIUMTEAK S.A, PREMIUMTEAKSA a nombre del señor RAMESH SINGH JOG! con cédula de 

acciones con poner en su conocimiento lo siguiente: 

En esta fecha se ha procedido con la transferencia de la cantidad de veinticinco mil (25000) acciones 

ordinarias y nominativas de un dólar cada una a favor del señor SANDEEP SHARMA con cédula No. 

095998371-9 y pasaporte No. K1113828. 

El cedente era de nacionalidad india (fallecido) y el cesionario es de nacionalidad india. 

Por lo antes expuesto, solicito a usted se proceda con la emisión del nuevo título de acciones a favor del 

cesionario y se notifique de forma oportuna a la Superintendencia de Compañías. 

Suscribimos en Unidad de acto, cedente y cesionario. 

Atentamente, 

AN 

LS 
SANDEEP SHARMA 

Cédula No. 095998371-9 

APODERADO 

Acepto la transferencia de acciones realizada a mi favor, Guayaquil, 04 de junic de 2018. 
Am 

Ps o 

AAA 

SANDEEP SHARMA 

Cédula No. 095998371-9



CONTRATO DE VENTA DE ACC! 

A los veintiocho días de mayo del dos mil dieciocho, por el presente documento, conste el siguiente 

Contrato de Venta de Acciones que se contiene al tenor de las siguientes cláusulas: 

PRIMERA: INTERVINIENTES.- Por una parte, el señor Sandeep Sharma, por los derechos que representa 

de los herederos y cónyuge sobreviviente del señor Ramesh Singh Jogi, de acuerdo a las copias del Poder 

otorgado por éstos a su favor, instrumento que forma parte del presente contrato, parte a la que se 

denominará para los efectos de este contrato como “EL VENDEDOR”; y por otra parte SANDEEP SHARMA 

con cédula No. 0295998371-2 y pasaporte No. K1113828, parte a la que se denominará como “EL 

COMPRADOR”. 

SEGUNDA: ANTECE E 

Al  Elvendedor es propietario de veinticinco mil (25000) acciones ordinarias y nominativas de un 

Dólar de los Estados Unidos de América. 

B)  PREMIUMTEAK S.A. PREMIUMTEAKSA, es una compañía anónima, dedicada a la compra, venta, 

comercialización y exportación de madera. Su domicilio principal está en el cantón El Empalme.- La 

compañía PREMIUMTEAK S.A. PREMIUMTEAKSA se constituyó por escritura pública autorizada por 

el Notario Trigésimo Octavo del cantón Guayaquil, doctor Humberto Moya Flores el 21 de julio de 

2014, e inscrita en el Registro Mercantil de El Empalme el día 11 de agosto de 2014. 

C] Ante el fallecimiento del titular de las acciones, los herederos y la cónyuge sobreviviente han 

designado ai señor Sandeep Sharma para que los represente y así mismo lo han autorizado para que 

proceda a suscribir el presente contrato de compraventa de acciones a su nombre y representación. 

TERCERA: OBJ A.- 

El vendedor por este instrumento desea transferir el dominio de veinticinco mil (25000) acciones que 

corresponden al capital de la compañía PREMIUMTEAK S.A. PREMIUMTEAKSA, incluyendo todos y cada 

uno de los derechos inherentes a las acciones, así como los créditos pasados y presentes que el vendedor 

tenga en la empresa y cualquier otro derecho, sin que exista reserva de ninguna clase por parte del 

vendedor de las acciones, ya que la transferencia es total a favor del comprador. 

CUARTA: VENTA.- 

Con los antecedente expuestos, y determinado el objeto de la venta, el vendedor enajena veinticinco mil 

(25000) acciones correspondientes al capital social de PREMIUMTEAK S.A. PREMIUMTEAKSA, a favor del 

comprador, quien las acepta por ser de su interés la adquisición de éstas; sin perjuicio de la suscripción 

conjunta con este documento de ¡as respectivas notas de transferencia de las acciones o de la nota de 

cedente - cesionario, así como de la notificación a la Superintendencia de Compañías de dichas cesiones. 

INTA: PRECIO.- 

Por el cien por ciento de las acciones objeto de este instrumento, o sea de veinticinco mil (25000) 

acciones, EL COMPRADOR cancela a favor del VENDEDOR la suma de VEINTICINCO MiL CON 00/100



DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$25,000.00), que corresponde a su valor nominal. El 

vendedor declara haberlos recibido a su entera satisfacción no teniendo nada que reclamar en el presente 

mien el futuro por esta transacción. 

SEXTA: ACEPTACIÓN.- 

Tanto el VENDEDOR como el COMPRADOR declaran estar conformes con todas las cláusulas del presente 

contrato. . 

  

SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- Las comparecientes aceptan el presente convenio en todas 

sus partes y en el caso de cualquier dificultad, duda, litigio o cuestión que se suscite por de la ejecución 

del presente Contrato y de sus demás anexos, respecto de su existencia o inexistencia, validez o nulidad, 

cumplimiento o incumplimiento, resolución, interpretación, aplicación, ejecución, terminación o por 

cualquier otro motivo relacionado directa o indirectamente con el Contrato, las partes expresamente 

acuerdan que su resolución será por la vía verbal sumaria, demanda que deberá ser presentada ante 

cualquiera de los jueces de la ciudad de Guayaquil. 

Para constancia del acto, las partes firman en la ciudad de Guayaquil, en la fecha supradicha. 

El VENDEDOR 

Sandeep Sharma 

C.1. 095998371-9 

APODERADO 

EL COMPRADOR 

e AZ A 

  

Sandeep Sharma 

C.!. 095998371-9
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AL 509490 

  

O IRST: GRANTOR.- The granting of the present GENERAL POWER appears Mrs. MANJU DEVI, 
of Indian: nationality, of legal age, of married civil status (widow), domieñed in BAGHINA, 
RAJASTHAN (India). The appellant does so because she is surviving spouse of the person who was 
Mr. Ramesh Singh Jogi of Indian nationality with Passport No. Z2160154 and resident in Ecuador 
with identity card No. 095757417-1. who died in the city of Guayaquil e dated December 10, 
2017. 

SECOND: GENERAL POWER.- By virtue of the succession due to death of my husband Ramesh 
Singh Jogi on the aforementioned date and city, Mrs. MANJU DEVI grants GENERAL POWER in 
favor of Mr. SANDEEP SHARMA, with passport number K1113828, of nationality India, with 
identification card No. 095998371-9 and understood in the Spanish language so that, in its name and 
in its representation, it intervenes before any judicial, administrative, public, semi-public or private 
authority of Ecuador, perform. among others. the following acts, without the enumeration limiting the 
attributions' of the proxy: One) Administer all movable and immovable property owned by your 
spouse; Two) Sell, donate, exchange, mortgage, lease. antichresis, loan, etc. assets that are registered 
or registered in the name of your spouse: Three) Ceda and transfer the shares or participations of the 
companies where your spouse has participation in any capacity; Four) Represent the principal in any 
legal, judicial or extrajudicial matter that exists to date or that will be presented in the future, 
presenting demands or answering them, and continuing the trial until its conclusion in any instance; 
Five) Cancel charges created in favor of your spouse; Six) Deliver or receive money in any capacity 
in your spouse's name: Seven) So that in the cases that may be necessary, state the will and the 

* express consent with respect to (he companies where their spouse maintains shares or participations 
and goes to the meetings of shareholders or partners; Eight) Sign in your name any public or private 
document that may be necessary: Nine) So that you can perform all the procedures related to the death 
of your spouse with respect to the Ecuadorian Social Security Institute, any other public and private 
institution including insurance companies for the claim of any compensation tliat corresponds to the 
principal. Therefore, you can claim all the rights that correspond to the power of attorney regarding 
the benefits or insurance to which you are entitled, for this purpose you are authorized to sign any 
document in your name; Ten) May. if necessary, grant in favor of the parties present the effective 
possession of the property of the late Ramesh Signh Jogi; and, Once) The powers established in article 
thirty-three and forty-one of the General Or ganic Code of Processes are extended to the agent. The 
attorney will have the broadest powers conferred by this power. so that at no time is considered 
insufficient. 

   

THIRD: DECLARATION.- | expressly stale that the succession was made on a universal basis. In 
accordance with the provisions of Ariicie 34 of he General Organic Code of Processes, $» that the 
attorney is empowered to accept the inheritance on behalf of the principal. 

FOURTH: TERM.- The present GENERAL POWER is conferred with an INDEFINITE term, the same that 
may be revoked at any time, revocation that must be recorded by public derd. 

PA ATTESTED
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PRIMERA: OTORGANTE.- Comparece el otorgamiento del presente PODER GENERAL la señora 

MANJU DEVI, de nacionalidad india, mayor de edad, de estado civil casado (viuda), domiciliada en 

BAGHINA, RAJASTHAN (India). La compareciente lo hace en virtud de que es cónyuge sobreviviente 

de quien en vida fue el señor Ramesh Singh Jogi de nacionalidad india con Pasaporte No. Z2160154 y 

residente en Ecuador con cédula de identidad No. 095757417-1, quien falleció en la ciudad de Guayaquil 

(Ecuador) con fecha 10 de diciembre de 2017. SEGUNDA: PODER GENERAL.- En virtud de la sucesión 

por causa de muerte de mi esposo Ramesh Singh Jogi en la fecha y ciudad antes mencionadas, la señora 

MANJU DEVI otorga PODER GENERAL a favor del señor SANDEEP SHARMA, con pasaporte 

número K1113828, de nacionalidad india, con cédula de identidad No. 095998371-9 y entendido en el 

idioma castellano para que a su nombre y en su representación, intervenga ante cualquier autoridad 

judicial, administrativa, pública, semi-pública o privada de Ecuador, realice, entre otros, los siguientes 

actos, sin que la enumeración limite las atribuciones del apoderado: Uno) Administre todos los bienes 

muebles e inmuebles de propiedad de su cónyuge: Dos) Venda, done, permute, hipoteque, dé en arriendo, 

en anticresis, en comodato, etc. los bienes que se encuentren registrados o inscritos a nombre de su 

cónyuge: Tres) Ceda y transfiera las acciones o participaciones de las compañías donde su cónyuge tenga 

participación a cualquier título; Cuatro) Represente a la poderdante en cualquier asunto legal, judicial o 

extrajudicial que exista a la fecha o que se presentare en el futuro, presentando demandas o 

contestándolas, y continuar el juicio hasta su conclusión en cualquier instancia: Cinco) Cancele 

gravámenes constituidos a favor de su cónyuge: Seis) Entregue o reciba dinero a cualquier título a nombre 

de su cónyuge; Siete) Para que en los casos que fuere menester, manifieste la voluntad y el expreso 

consentimiento respecto a las empresas donde su cónyuge mantenga acciones o participaciones y acuda a 

las juntas de accionistas o socios: Ocho) Firme a su nombre cualquier documento público o privado que 

fuere necesari 

  

Nueve) Para que pueda realizar todos los trámites relacionados por el fallecimiento de su 

cónyuge respecto al Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, cualquier otra institución pública y 

privada incluso empresas de seguros para el reclamo de cualquier indemnización que le corresponda a la 

poderdante. Por tanto podrá reclamar todos los derechos que correspondan a la poderdante respecto a los 

beneficios o seguros a los que tenga derecho, para el efecto queda autorizado a suscribir cualquier 

documento a su nombre: Diez) Podrá, en caso de ser necesario, otorgar a favor de los comparecientes la 

posesión efectiva de los bienes del difunto Ramesh Signh Jogi; y. Once) Se hacen extensivas al 

mandatario, las facultades establecidas en el artículo treinta y tres y cuarenta y uno del Código Orgánico 

General de Procesos. El apoderado contará con las más amplias facultades conferidas mediante este poder, 

para que en ningún momento sea tachado de insuficiente.- TERCERA: DECLARACIÓN.- Dejo 

expresamente señalado que la sucesión la realizo a título universal. De acuerdo a lo establecido en el 

artículo 34 del Código Orgánico General de Procesos, por lo que el apoderado queda facultado para 

aceptar la herencia a nombre de la poderdante. CUARTA: PLAZO.- El presente PODER GENERAL se 

confiere con una vigencia INDEFINIDA, el mismo que podrá ser revocado en cualquier momento, 

revocatoria que deberá constar por escritura pública. 

APFTESTED 
Firma del deponente 

Manju 

NOTARY PUBLIC Certificado 

0 9 FEB 2018 DELHI (INDIA) a 
Notario Público Khetri 

 



  

Calle Barakhamba, Nueva Delhi-110001 
No. de Registró 420 

Sello: 

Magistrado de Sub Divisional 
Kalkaji Delhi 

G.K. Singh 

SDM Kalkaji 
37- Polígono Institucional 

Tughlakabad, Nueva Delhi-62 

(El Ministerio de Relaciones Exteriores no asume la responsabilidad por el contenido de los documentos anteriores) 

Gobierno de la India 

Apostilla 

(Convenio de La Haya, de 5 de octubre de 1961) 
País INDIA 

Este documento público es tipo de 

PODER 

Otorgado a RAJNIKANT YOGI 

Otorgado por -G.K. SINGH 

Con el sello de -SDM, KALKAJI, NUEVA DELHI 

Se certifica por 
El funcionario del Departamento (Encargado de las Funciones), Ministerio de las Relaciones Exteriores. 

El 12 de febrero de 2018, en Nueva Delhi, India 

Número de referencia: DLNDO005182318 

DEBABRATA PAUL 

Funcionario del Departamento (Legalización), 

Sello Oficial División C.P.V. 
Ministerio de Relaciones Exteriores 

Nueva Delhi    Sello redondo de 

Ministerio de las Relaciones Exteriores 
Sello número 568



    REPÚBLICA DEL ECUADOR ; y Movilidad Humana OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN NUEVA DELHI 

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 49/2018 

Quien suscribe PATRICIO JAVIER GARCES RAMIREZ, MINISTRO, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES 
CONSULARES en la Ciudad de NUEVA DELHI, INDIA, certifica que la firma de ASHOK KUMAR , NOTARIO 
PÚBLICO- (DELHI) INDIA que aparece en este documento original, es la misma que consta en los registros 
de este Consulado por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé pública en 
el Ecuador, aclarando que la autenticación precedente no prejuzga el contenido o la forma del documento 
legalizado. 

NUEVA DELHI, 14 de Febrero del 2018 

CHESO 
PATRICIO JAVIER GARCES RAMIREZ 

MINISTRO, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES 

  

Arancel Consular: 1Il 15.6 

Valor: US$ 15,00 0 

LEG<<11>> <<NUEVA DELHI>> <<V-429970, G- 
1406035>> 

LEGALIZACION DE FIRMAS DE DOCUMENTOS TRADUCIDOS A OTROS IDIOMAS
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FIRST: GRANTOR.- The glunung 01 me present GENERAL POWER appears as Messrs. MAMTA, 
SAPNA KUMARI, RAJNIKANT YOGI, of Indian nationality, of legal age, domiciled in India. The 
respondents do so because they are the children and therefore heirs of the person who was Ramesh 
ingh Jogi. who is of Indian nationality with Passport No. Z2160154 and resident in Ecuador with 

e o card No. 095757417-1, who died. in the city of Guayaquil (Ecuador) dated December 10, 
sl 2 1" A 

AN 

SEG ÓND: GENERAL POWER.- By virtue of the succession due to the deati: of Mr. Ramesh Singh 
* Jogi oh the aforementioned date and city, Messrs. MAMTA, SAPNA KUMARI, RAJNIKANT YOGI 
grant GENERAL POWER in favor of Mr. SANDEEP SHARMA, with passport number K1113828, 

Indi n nationality, with identity No. 095998371-9 and understood in the Spanish language so 
9 his behalf and in his repre tion. he imervenes before any judicial, auministrative, public, 

É niópublic or private authority of Ecuador. , among others, the following acts, without the 
—entímeration limiting the attributions of the agent: One) Administer all movable and immovable 
¿property owned by his father; Two) Sell, donate, exchange, mortgage, lease, antichresis, loan, etc. 

Sa assets that are registered or registered in the name of their father; Three) Ceda and transfer the shares 
ot participations of the companies where his father has participation in any capacity; Four) Represent 
the principals in any legal, judicial or extrajudicial matter that exists to date or that will be presented 
in the future, presenting demands or answering them, and continue the trial until its conclusion in any 
instance; Five) Cancel charges co i 
any capacity in your izther's nama 

  

   

  

    

            

   

    

   

  

   

    

e cases that may be necessary, express the will 
and the express consent with npanies where his rather maintains shares or 
participations and go to the meetings of shareholders or partners; Eight) Sign in your name any public 
or private document ¿hat may be necessary: Nine) So that you can perform all the procedures related 
to the death of your father with respect to the Ecuadorian Social Security Institu.e. any other public 
and private institution including insurance companies for the claim of any compensation that 
corresponds to the principals. Therefore. it may civim all the rights that correspond to the principals 
with respect to the benefits or ins it is entitled, for which purpose it is authorized to 
subscribe any document in ¡ts 1: necessary, grant in favor of the parties present the 

" effective possession «uf the pri ienh Jogi; and, Once) The powers established 
in article thirty-three and fori panic Code of Processes are extended to the 
agent. The attorney will have tie + : conferred by this power, so that at no time is 
considered insufficient. : 

THIRD: DECLARATION.- T exp state that the succession was made on a universal basis. In 
accordance with the provisions oi al Organic Code of Processes, so that the 
attorney is empowered to accept ehalfof the principal. 

FOURTH: TERM.- The present ú! ' OWNER de +onferred with an INDEFINITE term, the same that 
may be revoked at any time, ro. “ recorded by public deed. 

Xx 5 ATTE STED_   
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PRIMERA: OTORGANTE.- Comparece el otorgamiento del presente PODER GENERAL los señores 

MAMTA, SAPNA KUMARI, RAJNIKANT YOGI, de nacionalidad india, mayores de edad, 

domiciliados en India. Los comparecientes lo hacen en virtud de que son los hijos y por lo tanto herederos 

de quien en vida fue el señor Ramesh Singh Jogi de nacionalidad india con Pasaporte No. Z2160154 y 

residente en Ecuador con cédula de identidad No. 095757417-1, quien falleció en la ciudad de Guayaquil 

(Ecuador) con fecha 10 de diciembre de 2017. SEGUNDA: PODER GENERAL.- En virtud de la sucesión 

por causa de muerte del señor Ramesh Singh Jogi en la fecha y ciudad antes mencionadas, los señores 

MAMTA, SAPNA KUMARI, RAJNIKANT YOGI otorgan PODER GENERAL a favor del señor 

SANDEEP SHARMA, con pasaporte número K1113828, de nacionalidad india, con cédula de identidad 

No. 095998371-9 y entendido en el idioma castellano para que a su nombre y en su representación, 

intervenga ante cualquier autoridad judicial, administrativa, pública, semi-pública o privada de Ecuador, 

realice, entre otros, los siguientes actos, sin que la enumeración limite las atribuciones del 

apoderado: Uno) Administre todos los bienes muebles e inmuebles de propiedad de su padre; Dos) Venda, 

done, permute, hipoteque, dé en arriendo, en anticresis, en comodato, etc. los bienes que se encuentren 

registrados o inscritos a nombre de su padre; Tres) Ceda y transfiera las acciones o participaciones de las 

  

compañías donde su padre tenga participación a cualquier título; Cuatro) Represente a los poderdantes en 

cualquier asunto legal, judicial o extrajudicial que exista a la fecha o que se presentare en el futuro, 

presentando demandas o contestándolas, y continuar el juicio hasta su conclusión en cualquier instancia; 

Cinco) Cancele gravámenes constituidos a favor de su padre; Seis) Entregue o reciba dinero a cualquier 

título a nombre de su padre; Siete) Para que en los casos que fuere menester, manifieste la voluntad y el 

expreso consentimiento respecto a las empresas donde su padre mantenga acciones o participaciones y 

acuda a las juntas de accionistas o socios; Ocho) Firme a su nombre cualquier documento público o 

privado que fuere necesario; Nueve) Para que pueda realizar todos los trámites relacionados por el 

fallecimiento de su padre respecto al Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, cualquier otra institución 

pública y privada incluso empresas de seguros para el reclamo de cualquier indemnización que le 

corresponda a los poderdantes. Por tanto podrá reclamar todos los derechos que correspondan a los 

poderdantes respecto a los beneficios o seguros a los que tenga derecho, para el efecto queda autorizado a 

suscribir cualquier documento a su nombre; Diez) Podrá, en caso de ser necesario, otorgar a favor de los 

comparecientes la posesión efectiva de los bienes del difimto Ramesh Signh Jogi; y, Once) Se hacen 

extensivas al mandatario, las facultades establecidas en el artículo treinta y tres y cuarenta y uno del 

Código Orgánico General de Procesos. El apoderado contará con las más amplias facultades conferidas 

mediante este poder, para que en ningún momento sea tachado de insuficiente.- TERCERA: 

DECLARACIÓN.- Dejamos expresamente señalado que la sucesión la realizamos a título universal. De 

acuerdo a lo establecido en el artículo 34 del Código Orgánico General de Procesos, por lo que el apoderado 

queda facultado para aceptar la herencia a nombre de los poderdantes. TERCERA: PLAZO.- El presente 

PODER GENERAL se confiere con una vigencia INDEFINIDA, el mismo que podrá ser revocado en 
cualquier momento, revocatoria que deberá constar por escritura pública. 

Firma del deponente ATT s T ED 
RAJNIKANT YOGI 

SAPNA KUMARI 

NOTARY PUBLIC Certificado 

0.9 FEB 2018 PELHICINDIA) a 
Notario Público Khetri 

robengtransiation is 

his is to cert InetiBe E ind/ document. 
an exact copy of the     

  
Authofized Signatory 

: 

Ú es India 
Att Linqual Translation Services,



  

Sello redondo y firma de notario 

Notario 
Ashok Kumar, Abogado, 

Número de Registro 4448 
Gobierno de la India 

Certificado 

Notario Público 
PB 13 B, Edifico Arunachal 19 

Calle Barakhamba, Nueva Delhi-110001 

No. de Registró 419 

Sello: 
Magistrado de Sub Divisional 

Kalkaji Delhi 
G.K. Singh 
SDM Kalkaji 
37- Polígono Institucional 
Tughlakabad, Nueva Delhi-62 

(El Ministerio de Relaciones Exteriores no asume la responsabilidad por el contenido de los documentos anteriores) 

Gobierno de la India 

Apostilla 

(Convenio de La Haya, de 5 de octubre de 1961) 
País INDIA 

Este documento público es tipo de 

PODER 

Otorgado a -MANJU DEVI 

Otorgado por -G.K. SINGH 

Con el sello de -SDM, KALKAJL, NUEVA DELHI 

Se certifica por 
El funcionario del Departamento (Encargado de las Funciones), Ministerio de las Relaciones Exteriores. 

El 12 de febrero de 2018, en Nueva Delhi, India” 

Número de referencia: DLUNDO005182718 

DEBABRATA PAUL 

Funcionario del Departamento (Legalización), 

Sello Oficial División C.P.V, 
Ministerio de Relaciones Exteriores 

Nueva Delhi    Sello redondo 7e 

Ministerio de las Relaciones Exteriores 
Sello número 568 

Sello redondo y firma de notario 

Notario 

Ashok Kumar, Abogado, 
Número de Registro 4448 

Gobierno de la India 
Certificado 

Notario Público 

PB 13 B, Edifico Arunachal 19



15] y 
. de Relaciones Exteriores 

OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN NUEVA DELHI doi 
REPÚBLICA DEL ECUADOR 

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 48/2018 

Quien suscribe PATRICIO JAVIER GARCES RAMIREZ, MINISTRO, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES 
CONSULARES en la Ciudad de NUEVA DELHI, INDIA, certifica que la firma de ASHOK KUMAR , NOTARIO 
PÚBLICO- (DELHI) INDIA que aparece en este documento original, es la misma que consta en los registros 
de este Consulado por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé pública en 
el Ecuador, aclarando que la autenticación precedente no prejuzga el contenido o la forma del documento 
legalizado. 

NUEVA DELHI, 14 de Febrero del 2018 

SC 
PATRICIO JAVIER GARCES RAMIREZ 

MINISTRO, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES 
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